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Külföldi joggyakorlat. 
A Reichsger icht gyakorlatából . 1. Mellékbeavatkozó c s a k 

a z lehet , a k i n e k jog i é r d e k e f ű z ő d i k a h h o z , h o g y a pe r -
b e n va lamely ik ' fél győz tes l egyen . E n n e k f o l y t á n v i s sza -
u t a s í t o t t a a R e i c h s g e r i c h t a m e l l é k b e a v a t k o z á s t a b b a n a z 
esetben, m i d ő n h a r m a d i k személy azé r t k i v á n t a p e r b e 
a l p e r e s m e l l e t t b e a v a t k o z n i , m i v e l fe lperes 6 e l lene i s egy p e r t 
fo ly ta t , a m e l y b e n u g y a n a z a jog i k é r d é s v á r e ldön tés re , m i n t a 
je len pe rben . Az u g y a n va lósz ínű , ¡hogy ezen p e r k i m e n e t e l e igen 
n a g y — ese t l eg d ö n t ő — k i h a t á s s a l lesz a z ő p e r é n e k s o r s á r a , 
ez a z o n b a n c sak tényleges é r d e k e t ( „ t a t säch l i ches I n t e r e s s e " ) Je-
lént , d e n e m jogi é r d e k e t , a m i l y e n é r t e l e m b e n az t a p e r r e n d t a r -
t á s m e g k í v á n j a . A jog i é r d e k f o g a l m á h o z h o z z á t a r t o z i k u g y a n i s , 
h o g y a m e l l é k b e a v a t k o z ó v a l a m e l y i k pe res fé lhez v a g y a p e r 
t á r g y á h o z o l y a n j o g v i s z o n y b a n á l l j on , a m e l y e t a pe rbe l i d ö n t é s 
v a l a m i l y e n m ó d o n é r i n t . Az Í té le tnek, h a b á r c s a k közve tve is, 
k i h a t á s s a l ke l l b i r n i a a m e l l é k b e a v a t k o z ó jog i he lyze té re , 'ha 
a n n a k j o g e r e j e n e m is h a t k i r e á közve t lenül . (I, 319/1924. — 
1925 j u l i u s 8. — E n t s c h e i d u n g e n 111., 236. 1.) 

2. Csalárd megtévesztés cimén megtámadható a házasság, 
h a a m e n y a s s z o n y a h á z a s s á g k ö t é s k o r e l h a l l g a t t a , h o g y e lha l t 
é d e s a t y j a c s a l á s k í sé r l e t e m i a t t 2500 m á r k a p é n z b ü n t e t é s r e Ítél-
tetet t . (Re ichsge r i ch t IV. 562/1924. — 1925 á p r i l i s 30. En tsche i -
d u n g e n d. Rg. i. Z iv i l s achen 111., 5. 1.) 

3. Áz állam kártérítési kötelezettsége alkalmazottjának hát 
ramaradottjaival szemben m e g á l l a p i t t a t o t t , m i d ő n ez a t isztvi-
selő ragályos be t egség köve tkez tében h u n y t el, a m e l y e t egy t iszt-
v i se lő t á r sá tó l k a p o t t meg , ak ive l e g y ü t t ke l l e t t do lgozn ia ; a z 
á l l a m n a k kö te l e s sége l e t t v o l n a g o n d o s k o d n i a a r r ó l , h o g y ez n e 
t ö r t é n h e s s e n m e g . A k á r t é r í t é s mé r t ékéné l f i g y e l e m b e v e e n d ő a z 
az összeg, a m e l y e t a h á t r a m a r a d o t t a k n y u g d i j c i m e n a z á l l a m 
vétkességétől f ü g g e t l e n ü l k a p n a k . (Re ichsger ich t I I I . 304/1924. — 
1925 m á j u s 12. — E n t s c h e i d u n g e n 111., 22. 1.) 

4. Az állampénztárnál letétbe .helyezett biztosíték valorizá-
lásának nincs helye, m i v e l az á l l a m n a k a b iz tos í t ék m e g ő r z é s é r e 
és v i s s z a a d á s á r a i r á n y u l ó köte lezet tsége n e m a z á l l a m é s a le-
té tbe helyező közt i m a g á n j o g i szerződésen, h a n e m a z o k o n a tör -
vénye re jű j o g s z a b á l y o k o n a l a p u l , a m e l y e k a z á l l a m i l e t é th iva -
t a l o k n á l v a l ó letétibehelyezést és ezen le té tek keze lésé t s z a b á -
lyozzák. Az idevágó porosz r e n d e l e t n e k a z o n r ende lkezése , h o g y 
a le té t a z á l l a m t u l a j d o n á b a m e g y át , a m e l y a z t á n a jogosu l t -
t a l s z e m b e n fe le lősséggel t a r toz ik , n e m n y ú j t h a t a l a p o t a r r a , 
h o g y a le té t a BGB. 242. § - á n a k a l a p j á n v a l o r i z á l t a n Í té l tessék 
vissza, mive l ez a r ende lkezés k i z á r ó l a g a be l ső -ügyvitel egysze-
rű s í t é sé t célozta, de n e m a k a r t a m e g v á l t o z t a t n i a z ü g y l e t n e k 
jog i t e rmésze té t . M á r p e d i g — m o n d j a a R e i c h s g e r i c h t — h a 
le té t rő l v a n szó, s e n k i n e k s em j u t h a t eszébe v a l o r i z á c i ó t köve-
telni. (VI, 305/1925. — 1925 dec. 11. — D: J. Z. 1926. 4. f ü z . 312. 1.) 
A R e i c h s g e r i c h t Ítéletéből a z h a n g z i k ki , 'hogy az a n y a g i igaz-
s á g o t igyeksz ik é r v é n y r e j u t t a t n i a í o r m a l i s z t i k u s j o g s z a b á -
l y o k k a l szemben . E z a z o n b a n a l i g h a s ike rü l t nek i : a z i l y e n f a j t a 
l é t é tek igaz t e r m é s z e t é t a l i g h a n e m az a b izonyos p o r o s z r e n d e -
let t a r t a l m a z z a . 
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5. A haszonbérlet t á r g y á n a k szerződésel lenes h a s z n á l a t á t 
á l l a p í t o t t a m e g a Re iohsge r i ch t a h a s z o n b é r l ő te rhére , m i v e l ez 
a z 1918-ban h a s z o n b é r b e ve t t g y á r b a n f o l y t a t o t t ü z e m é t 1920-ban, 
a kedvező t len po l i t ika i é s g a z d a s á g i v i szonyok m i a t t — á l l i t á s a 
sze r in t : á t m e n e t i l e g — beszün te t t e . A szerződés é r t e l m é b e n a 
h a s z o n b é r l ő a k ikö tö t t évi 30.000 m á r k á n l e iü l egy„bizonyos „Pro -
duk t ionsabga toe" t is t a r t o z o t t s z o l g á l t a t n i az e lőá l l í to t t á r u k 
m e n n y i s é g é n e k a r á n y á b a n . A Reiohsger ich t k i m o n d o t t a , h o g y a 
fe lek köz t l é tesü l t sze rződésben b e n n e f o g l a l t n a k t e k i n t e n d ő az 
a k ikö tés , h o g y a h a s z o n b é r l ő t a r t o z i k a g y á r b a n ü z e m e t foly-
t a t n i ; mive l ezt a szerződési köte leze t t ségét megszeg te a n é l k ü l , 
h o g y a t e l j es í t és l ehe te t l enü lésé t b i zony í to t t a vo lna , m i v e l to-
v á b b á a h a s z o n b é r b e a d ó e n n e k f o l y t á n j e l en t ékenyen k á r o s o d o t t : 
a b i r ó s á g a ha szonbé r l e t r e n d k i v ü l i f e l m o n d á s á t é rvényesnek 
m o n d o t t a ki, lévén a szerződése l lenes n e m - h a s z n á l a t i s o l y a n n a k 
t ek in t endő , a m i t a BGB. szerződésel lenes h a s z n á l a t n a k nevez 
<111. 548/1924. — 1925 okt. 16. — D. I. Z. 1926. 4. füz . 310. 1.) 

6. Késedelem miatti elálláshoz (Bgb. 326. §.) n e m szükséges , 
hogy a késede lmes fé l a m á s i k fé l re nézve beá l lo t t é r d e k m ú l á s t 
e lő re l á t t a v a g y e l ő r e l á t h a t t a l egyen . (1925. X. 29. I. 56/25. .Leipz, 
Ztsch.) 

7. Követelés visszterhes engedményezése esetén az e n g e d m é -
nyező köte lezet tségei n e m é r n e k okve t lenü l véget az . e n g e d m é -
nyezés meg tö r t én t éve l . El lenkezőleg, köteles az e n g e d m é n y e z ő a z 
engedményezési jogügyletből kifolyólag m i n d e n o lyan m a g a t a r -
t á s tó l t a r t ó z k o d n i , a m i az e n g e d m é n y e z e t t követelés b e h a j t á -
s á t h á t r á l t a t n á . (I. h.) 

8. Fe lpe r e s m e g b í z t a vol t a lpe re s i céget, hogy 150,000.000 m á r -
k á t u t a l j o n á t egy B.-i b a n k h o z N. N. rendelkezésére . A lpe res a 
pénz t a m e g b í z á s vé te lének n a p j á n a R e i e h s b a n k z s í r ó f o r g a l m á -
b a n á t u t a l t a . A R e i e h s b a n k h i b á j á b ó l a ké rdéses összeg c s u p á n 
k é s e d e l m e s e n á l lván N. N. rende lkezésére , az ebből a késede lem-
ből r eá h á r a m l o t t k á r t pe res i t i fe lperes a lpe res ellen. Az Olg. a 
ke r e se t e t e l u t a s i t j a azza l az i ndoko lá s sa l , hogy a m i d ő n a l p e r e s 
a ve t t m e g b i z á s t a z n a p a R e i e h s b a n k u t j á n te l jes í te t te , m i n d e n 
kö te leze t t ségének megfele l t . Ezzel szemben a Rg. k i m o n d o t t a , 
h o g y a m e g b í z á s a k k o r l e t t v o l n a tel jesí tve, h o g y h a a pénz a 
B.-i b a n k b a n N. N.-nek megfe le lő időben tényleg r ende lkezésé re 
áll, k ivéve h a a megbizó t u d t a , hogy az á t u t a l á s n a k ez a m ó d j a 
az egyet len, v a g y a k e r e s k e d e l m i életben k i z á r ó l a g szokásos u t j a 
a z i lyen m e g b i z á s e f i f ek tuá l á sának ( a m i k o r is a m e g b í z ó n a k a z 
ezzel j á r ó eshetőségeket előre kel le t t l á tn ia ) . (I. h.) 

9. Kikötött határidő előtti teljesítésre való kötelezcttséy. 
„Nincs elvileg k i z á r v a , hogy t ek in t e t t e l az a d o t t helyzetre, a fo r -
g a l o m b a n megköve te l t jóh i szeműségné l fogva egyik v a g y m á s i k 
fél köte leztessék a z ő t t e rhe lő s zo lgá l t a t á s idő előtt i t e l jes í tésére . 
K ü l ö n ö s e n a b b a n az esetben, h a e lő re lá tha tó , h o g y a k ikö tö t t tel-
j es í t és i h a t á r i d ő h ö z v a l ó - r a g a s z k o d á s me l l e t t a s z o l g á l t a t á s le-
he te t l enü lne . M i n t h o g y a z o n b a n i t t egy s ze r ződésad t a jog g y a -
k o r l á s a fo rog k é r d é s b e n és j o g a i n k g y a k o r o l h a t á s á n a k c s a k a 
Bgb. 226. §-a (ch icane- t i la lom) s z a b h a t á r t , enné l fogva i lyen ki-
vételes ese tben oly t é n y e k n e k kel l igazo l ta tn iok , a m e l y e k a z ü g y -
leti e l l enfé lnek az időelőtt i t e l jes í tésben va ló a n n y i r a t ú l n y o m ó 
é rdeké t i gazo l j ák , hogy a m á s i k fé l tő l j ogga l v á r h a t ó szerződés-
a d t a j o g a i n a k (ön-)kor lá tozása , illetőleg, hogy az azokhoz va ló 
r a g a s z k o d á s vé tkes m a g a t a r t á s n a k legyen minős í t he tő . (1925. X. 
5. _ V. 550/25. i. h.) 

10. Felértékelt a Rg. o l y a n k a u c i ó g y a n á n t a d o t t m á r k a ö s z -

o 
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szeget ( p ignus i r r e g u l ä r e ) , a m e l y e t a k a u c i o n á r i u s üz le t i l eg k e -
zelt. ( Jur . W o c h e n s c h r i f t , 1926. 7. füz , R e c h t s p r e c h u n g . ) 

(fb.) 
Valorizáció. 1. H a az á r u m é g á t a d v a n e m let t , a n a g y k e -

r e s k e d e l e m k ö r é b e n a f e l é r t éke lé s m é r v é r e a t ény l eges szolgál -
t a t á s n a p j á n jegyze t t p iac i á r i r á n y a d ó . Mégis a z z a l a ko rek t i -
v u m m a l , h o g y a szerződéskötés i d ő p o n t j á b a n a k ikö tö t t szolgál -
t a t á s és e l l enszo lgá l t a t á s közt f e n n á l l o t t a r á n y t , v a g y i s azt , h o g y 
a vevő a n n a k i d e j é n olcsón, d r á g á n v a g y é p p e n a p i a c i á r o n v á -
sá ro l t , m i n d i g f i gye l embe ke l l venn i . (1925 dec. 1. J u r . W o c h e n -
s c h r i f t 1926, VI. füze t . R e c h t s p r e c h u n g . ) (Analog az á r k i s z á m í -
t á s á v a l q u a n t i m i n o r i s esetén, 1. Zsögöd: Fe jeze tek II . 1036. P t k . 
j av . 1159. §.) 

2. N e m köve te t t el (pozitív) szerződésszegés t a vevő, a m i k o r 
e l a d ó n a k az á r u á t a d á s a e lő t t é rvényes í t e t t e va lo r i zác iós köve-
telését , a m e l y e g y é b k é n t ob jek t ive jogosu l t vol t , e l u t a s í t o t t a , o l y a n 
i d ő p o n t b a n , a m e l y b e n a z u r a l k o d ó jogi f e l fogás t , v a l o r i z á c i ó s 
i gény t m é g n e m i s m e r t el. E l a d ó n a k t ehá t i lyen k ö r ü l m é n y e k 
közöt t n e m vol t j o g a elál lni . (1925 n o v e m b e r 27. i: h.) 

Tarifaszerződés. A be r l i n i h á z t u l a j d o n o s o k szövetsége és a 
p o r t á s o k , h á z m e s t e r e k stb. köz t t a r i f a (kol lekt iv)-szerződés jött. 
létre, a m e l y e t a h á z t u l a j d o n o s o k szövetsége u t ó b b m e g t á m a d o t t 
a z o n a c imen , h o g y s a j á t m a g á n a k n e m volt t a r i f a s z e r z ő d é s r e vo-
n a t k o z ó l a g üz le tkö tés i képessége . A vona tkozó 1918. év i r e n d e l e t 
s z e r i n t t a r i f a s z e r z ő d é s t m u n k a a d ó k é s m u n k á s o k „egyesü lése i " 
(Vere in igungen) k ö t h e t n e k . A Rg. szer int „ M u n k á s o k egyesü lé -
s é n " m u n k a a d ó k n a k v a l a m i l y e n jogi f o r m á b a n v a l ó egyesü l é sé t 
kel l é r teni , a m e l y n e k a k á r k i zá ró l agos , a k á r c s a k e g y i k cé l j a a 
m u n k a a d ó i é r d e k e k n e k a m u n k á s o k érdekeivel s z e m b e n v a l ó 
m e g v é d é s e és a m u n k a - é s bé rv i szonyok be fo lyáso l á sa . N e m szük-
séges, h o g y a z a l a p s z a b á l y e r rő l a célról k i f e j eze t t r e n d e l k e z é s t 
t a r t a l m a z z o n , v a g y v a l a m e l y egyle t i szervet t a r i f a s z e r z ő d é s kö-
tésére f e l h a t a l m a z z o n ; elegendő, h a a k á r m a g á b ó l a z egyesü lé s 
jel legéhői é s természetéből , a k á r a n n a k az a l a p s z a b á l y o k k a l v a l ó 
összevetéséből ké t sége t k i z á r ó l a g -kitűnik, h o g y a t a g o k n a k m u n -
k a a d ó i m i n ő s é g e l e g a l á b b e g y i k e az őket ö s s z e t a r t ó k a p c s o k n a k 
és h o g y az egyesü lés c é l j a a bér- és m u n k a f e l t é t e l e k r e be fo lyás t 
g y a k o r o l n i . Az, hogy az egyesü lé s c é l j a g a z d a s á g i t e r m é s z e t ű , 
m a g á b a n n e m elegendő. (1925. ok tóbe r 9. J u r . W o c h e n s c h r i f t 1926 
VI. f.) Ez a d ö n t é s az i n d i r e c t s anc t io — k ö t b é r — s z e m p o n t j á b ó l 
n á l u n k is f o n t o s s á g g a l bir . F e l m e r ü l i t t m é g az a ké rdés , követe l -
hető-e i lyen ese tben — h a t. i. a t a r i f a sze rződés m e g f e l e l ő üz le t -
képesség h i j j á n kö t t e t e t t — n e g a t i v in t s resse . 

R.-T. közgyűlése. H a az a l a p s z a b á l y a s z a v a z a t i j o g g y a k o r -
l á s á h o z e l ő í r j a a r é s z v é n y e k n e k a közgyűlés i m e g h í v ó b a n m e g -
je lö lendő he lyen v a l ó le té tbe helyezését, n e m e l e g e n d ő a s z a v a -
za t i jog g y a k o r l á s á h o z , h a a részvényesek képv i se le tében a z a 
b a n k , a m e l y n é l a r é szvények f e k ü d t e k , a z o k a t s z á m j e g y z é k me l -
le t t a m e g h í v ó b a n l e t é t eményesü l k i j e lö l t cégnél be j e l en t i azza l , 
hogy a közgyűlés u t á n i g helyet te , mint- f i d u c i á r i u s , ő r i z e tben f o g j a 
a z o k a t t a r t a n i és ez a l a p o n az i l lető cég a be lépő jegyeke t a z i l lető 
r é szvényeseknek k i is a d j a . N e m v á l t o z t a t ezen a z a k ö r ü l m é n y , 
h o g y a z in f l ác iós időben ez az e l j á r á s a k é r d é s e s r é s z v é n y t á r -
s a s á g n á l is á l t a l á n o s s z o k á s b a n vol t . A k ö z g y ű l é s r ő l k i z á r t k i -
sebbség i részvényesek n é l k ü l hozo t t h a t á r o z a t o k a t a z o n b a n m é g i s 
m e g s e m m i s í t e t t é k azon az a l a p o n , hogy a többség a jó e rkö l -
csök e l lenére j á r t el, m i d ő n p a r a g r a f u s s ze r in t i j o g á v a l v i ssza-
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élve n e m a d o t t m ó d o t a k ö z g y ű l é s e l h a l a s z t á s á v a l a r r a , hogy 
a z é rdeke l t t ek in té lyes s z á m ú k i sebbség fent i a l a k i h i á n y t pótol-

. h a s s a . (1925 n o v e m b e r 17. J. W , 1926. .V. füzet .) 

Ingatlan kétszeri eladása ese tére k i m o n d o t t á a Rg . , ' hogy 
az e lső b i r t o k b a n lévő vevőnek közvetlen igénye t á m a d h a t a m á -
sodik vevő ellen „ A u f l a s s u n g r a " , m o n d h a t j u k , n e m egészen pre-
cízen, t e l ekkönyv i s z o l g á l t a t á s r a : h a ez azá l t a l , hogy a z i n g a t l a n t 
„nevére ker í te t te" , nek i — az első vevőnek —, a j ó e rkö lcsökbe 
ütköző m ó d o n k á r t okozott . I l y e n k o r u g y a n i s beá l l a m á s o d i k 
vevő d e l e k t u á l i s k á r t é r í t é s i felelőssége, m á r pedig, a k i k á r t é r í -
tésre v a n kötelezve, „köteles h e l y r e á l l í t a n i az t a z á l lapoto t , a m e l y 
f e n n á l l n a , h a a k á r t é r í t é s r e kötelező k ö r ü l m é n y n e m következe t t 
volna be". (Csakhogy az e lső vevő m é g i n n e n vol t az A u f l a s s u n g o n , 
t e h á t v a l ó j á b a n p l u s q u a m r e s t i t u t i ó t kap.) (J. W . 1926, 6. f ü z . 
R e c h t s p r e c h u n g . ) 

A BGB. 101. §-a a l a p j á n a receptura cauponum fe le lősségi 
. s z a b á l y a i sze r in t felel a f o g a d ó s (Gas twir t ) , a k i idegeneke t ipar -

sze rü leg e lszá l láso l (zur B e h e r b e r g u n g a u f n i m m t ) . K i m o n d o t t a 
a Rg., hogy ez a felelősség c s u h á n a z o k r a t e r j e d ki, a k i k ü z e m ü k 
körében elszállásolás végett f o g a d n a k be idegen vendégeke t ; n e m 
fog he ly t t e h á t receptum-ffelelősség oly üzemekné l , a m e l y az üzem-
vezetőség á l t a l a l k a l m a z o t t gyógymód , gyógykezelés lehetővé té-
tele vegy m e g k ö n n y í t é s e cél jából , n e m ped ig e l szá l l áso lás vége t t 
f o g a d n a k h e és r é szes í t enek e l l á t á s b a n idegen vendégeket , t e h á t 
gyógy in téze tekre . A f o g a d ó s felelősségét a z é r t s z igo r l t j a m e g a 
jog rend , h o g y ezál ta l a vendéget , a k i előzetesen n e m t á j ékozód-
h a t i k a f ogadó berendezése i és a f o g a d ó s szemelye . felől, a foly-
v á s t v á l t a k o z ó l akók á l l a n d ó f o r g a l m á b a n r e j l ő veszélyektől m e g -
ó v j a és a f o g a d ó s t a v e n d é g e k v a g y o n á n a k megvéde lmezésé re 
s e rken t se ; m i g gyógy in téze tekné l , ez kevésbbé szükséges , m e r t 
i lyen in téze tben a vendégek v á l t o z á s a r e n d s z e r i n t r i t k á b b és ide-
g e n személyek is r i t k á b b a n f o r d u l n a k i t t meg . (221/25. VI. 1925-
nov. 3. J u r . W . 1926., VII . füz . R e c h t s p r e c h u n g . ) 

( A m e n n y i b e n a 21. Jogegys . d ö n t v é n y t az 1924. XII I . t.-c.. 
á l t a l n e m t e k i n t j ü k a b s z o r b e á l t n a k é s ezt a t ö r v é n y t n e m t e k i n t -
j ü k u g y , m i n t a m e l y a recep tum-fe le lőssége t c s u p á n a f o g a d ó s r a 
kor l á tozza , u g y 'ez a d ö n t é s n á l u n k is p r a k t i k u s é r t ékke l bir.) 

„Áyyáruház". A b a j o r o r szágos fő tö rvényszék k i m o n d o t t a , 
hogy a R e t t e n h a u s meg je lö lé s egy k ö z é p t e r j e d e l m ü üz le tné l n e m 
a l k a l m a s a z üzlet i v i s z o n y o k r a , az ü z l e t t e r j e d e l m é r e vonatkozó-
meg tévesz t é s t előidézni. A m i n d e n n a p o s t a p a s z t a l a t sze r in t — 
m o n d j a a b i r ó s á g — az egyes á r u n e m e k s ü r ü n h a s z n á l t a t n a k 
a h á z s z ó v a l k a p c s o l a t b a n ané lkü l , hogy a n a g y k ö z ö n s é g e meg-
jelöléssel az üz l e t n a g y o b b t e r j e d e l m é r e g o n d o l n a . A J u r i s t i s c h e 
W o c h e n s c h r i f t az esethez f ű z ö t t megbeszé lésben közli, h o g y a 
n é m e t i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r egy rende le te sze r in t u t a s í t o t t a a cég-
h i v a t a l o k a t , hogy h a s o n l ó to lda tok kére lmezése ese tén az illeté-
kes k e r e s k e d e l m i ós i p a r k a m a r á t ke ressék m e g a t o l d a t meg-
engede t t sége ü g y é b e n . A m a g y a r g y a k o r l a t tudva levő leg m e g -
lehetős sz igorú i r á n y t ' köve t az i lyifajta to lda tok e l b í r á l á s á n á l . 

Felelősség a tartási követelés behajtásának meghiúsításáért. 
• A ber l in i L a n d g e r i c h t egy Ítéletével a feleséget, a k i a f é r j é t üzle-

tében a l k a l m a z t a , d e f izetés n é l k ü l és t e rmésze tben i t a r t á s elle-
nében, kötelezte a f é r j e t t ö rvény te l en g y e r m e k é t meg i l l e tő t a r t á s 
f izetésére. A L a n d g e r i c h t h iva tkozo t t a Re i chsge r i ch t azon gya-
k o r l a t á r a , ' a m e l y sze r in t s e n k i n e k s incs törvényes, igényé a r r a , 
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h o g y m á s az ő m u n k a e r e j é t az ő j a v á r a é r tékes í t se : az a d o t t 
ese tben a z o n b a n abból k i indu lva , hogy a feleség a f é r j n e k a f e n t i 
m ó d o n való a l k a l m a z á s a v a l s zándékosan k ö z r e m ű k ö d ö t t a b b a n 
h o g y a f é r j ellen a t a r t á s i követelés b e h a j t h a t ó ne legyen, ezér t 
a t a r t á s i követelésér t felelős. 

t . E v a " g é l i * u s egyházközség a j a v á r a t ö r t é n t a j á n -
dékozás elleneben az a j ándékozó c sa l ád j ának s í r b o l t j á t 
k a r b a n t a r t j a es disziti . K i m o n d o t t a az R . Gr., hogy ez n e m 
tekin the tő vállalkozói (műbér) szerződésnek, c s u p á n do-
na t io s n b modo f o r o g f enn . A z evangél ikus egyház n e m 
a l a n y a a f o r g a l m i életnek, nem vállalkozó, ak i m ü b é r -
szerződéseket szokott kötni . Gyak ran m a g á r a v á l l a l j a 
u g y a n temetőiben f ekvő s í rköveknek gondozásá t és szé-
pí tését , de ebben nem a fo rga lomban i r á n y a d ó szempon t : 
szolgál ta tás és el lenszolgáltatás kicserélése vezérli , h a n e m 
az a körü lmény, hogy a s i rápolásban m e g n y i l v á n u l ó ke-
gyele t fej lesztése, s a j á t — et ikai ~< cé l j ának egyenesébe 
esik. 

Viszont az „a lap í tó" a j ándékáva l n e m csupán a vele 
j á r ó gazdasági e lőnyt (ellenértéket) szokta szem előtt 
t a r t an i , hanem jó tékonyságot is a k a r gyakoro ln i . E z é r t 
az i lyen a j á n d é k r endsze r in t olyan összegű, h o g y hoza-
déka bőségesen fedezi a s i rápolás költségeit , á l l agához 
azonban nem kell nyú ln i , úgyhogy h a va l amiko r a meg-
h a g y á s t á r g y t a l a n n á válnék, az ál lag m i n t t ehe rmen te s 
j u t t a t á s kerü l az egyház tu la jdonába . (374/25. I V . J . W -
1926. 8. Rsp . ) 

Francia Joggyakorlat. Részvénytársaság f e l s z á m o l ó j a az 
i g a z g a t ó k r a a z ügyvi te lben á l l i tó lag elkövetett sú lyos m u l a s z t á s o k 
m i a t t 300.000 f r a n k k á r t é r í t é s t r ó t t k i . A közgyű lés f e l m e n t é s t a d o t t 
az i gazga tóknak , d e az a l a p s z a b á l y o k megkövetelte^ v ó t u m c s a k 
s a j á t m a g u k n a k a részvényes i minőségben szavazó i g a z g a t ó k n a k 
s z a v a z a t á v a l jö t t létre. A semmi tőszék a m e g t á m a d á s n a k he ly t n e m 
a d ó h a t á r o z a t el leni j o g o r v o s l a t n a k he ly t n e m ad, m e r t h a b á r 
a r.-t. igazgatói , m i n t a z r.-t. megbízot ta i , fe le lősek a közgyűlés -
nek , n i n c s törvényes a k a d á l y a a n n a k , hogy el lenkező a l apsza -
bály i rendelkezés h i j j á n , őket a részvényesi m i n ő s é g ü k n é l f o g v a 
megi l le tő jog a l a p j á n rész tvegyenek azon közgyű lés h a t á r o z a t -
h o z a t a l á b a n , a m e l y a z ő felelősségükről h a t á r o z . (Cour d e Cas-
sa t ion , 1925 jul . 29., Revue des Sociétés, 1926 j a n u á r . ) 

A szovjet által (bezárt b a n k F r a n c i a o r s z á g b a n l e t e l epü l t 
igazga tó i n e m ü g y k ö d h e t n e k j ogha t á lyosan m i n t i gazga tóság , 
h a b á r a l a p s z a b á l y s z e r ü s z á m b a n v a n n a k is együ t t , h a n e m iga-
zo l j ák , h o g y a t á r s a s á g székhelyét szabá lysze rűen F r a n c i a o r -
s z á g b a helyezték át , a m i á l t a l a t á r s a s á g nemze t i sége megvál -
toznék. (T r ibuna l Civil d e l a Se ine 1925 m á j u s 15., R e v u e des 
Sociétés 1926 j a n u á r . ) 

Az orosz szovjet á l l amos í to t t a a biztosí tási ü g y e t es az orosz 
b i z tos í tó t á r sa ságoka t „ l ikvidál ta" . Cie A s s u r a n c e R u s s e Le Nord 
(de Moscou) orosz biztosi tó nevében a n n a k a d m i n i s t r a t e u r dé-
Jégué je követelést é rvényes í t 2 más ik n e m orosz b iz tos í tó ellen. 
E l u t a s í t á s többek köz t azon az 'alapon, hogy a f e n t i e k s ze r i n t 


